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The Spread of Ice and Snow Culture in Heilongjiang Province
-- Taking Chi Zijian’s Foreign Translation as an example

Ji Wanchen
College of Foreign Languages, Northeast Forestry University, Harbin, Heilongjiang 150040

Abstract : This paper takes the representative work of ice and snow culture in Heilongjiang Province, The Right
Bank of the Erguna River, as the research object. Based on the translation strategy of translator
Bruce Humes, this paper first reviews the translation of ice and snow culture in Chi Zijian's foreign
translations, and summarizes the research directions in the translation of external publicity. Then it
analyzes Xu Mushi's translation concept of ice and snow culture from four aspects: text omission,
sentence construction and discourse addition. Finally, it is concluded that the snow and ice culture
translation of the Right Bank of the Erguna River and its translation makes readers greatly appreciate
the charm of the original text, and provides reference for the subsequent foreign translation of Chi
Zijian's works.
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Bank, but its flames tinted the snowy wilderness of the Left
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% : The Argun was immense. Frozen over, it looked like
a massive, freshly made snowland.

A skilled fisherman, Hase drilled three ‘eyes’ in the ice,
and waited, spear in hand.
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hunting, it would threaten our reindeer, which was an even
more frightening prospect. Reindeer can't break through the
thickly accumulated snow to search for moss, and they starve.
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